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Cronómetro digital • Minuteur numérique • Digitaler Timer 

Digital Timer

LER 4339

Puedes exponerlo con
• Qancho magnético
• Pinza  
• Soporte

• Pila AAA incluida
• Potente señal sonora cuando acaba el tiempo
• Muy fácil de operar

Poser sur
• Support magnétique
• Pince à ressort
• Support

• Pile AAA incluse
• Bip sonore de fin puissant
• Fonctionnement simple

Mögliche Anbringung
• Magnet-Aufhänger
• Federclip
• Aufsteller

• AAA-Batterie enthalten
• Extralauter Signalton nach Ablauf der Zeit
• Kinderleichte Bedienung

Cronómetro digital de cuarzo 
con pantalla LCD y alarma

INSTRUCCIONES:

1. CUENTA PROGRESIVA
Presiona el botón de 
encendido/apagado 
START/STOP para 
empezar la cuenta 
progresiva, máx. 00 
minutos, 50 segundos.
Presiona de nuevo el 
botón START/STOP
para detenerlo.

2. RESTABLECER EL TIEMPO
Para restablecer el tiempo, mantén presionado 
el botón de los minutos Min y a continuación 
presiona el botón de los segundos Sec.

3. CUENTA REGRESIVA
• ESTABLECER EL TIEMPO Presiona el botón 

Sec para establecer los segundos que 
necesites cronometrar. (Mantén el botón 
presionado durante dos segundos. El 
cronómetro contará los segundos automáti-
camente). Presiona el botón Min para 
establecer los minutos que tengas que 
cronometrar. (Mantén el botón presionado 
durante dos segundos. El cronómetro contará 
los minutos automáticamente).

• Presiona el botón START/STOP para activar 
el inicio.

• Cuando el cronómetro se ponga a cero 
sonará una alarma. Presiona el botón 
START/STOP para detenerla. Si no lo haces, la 
alarma sonará durante 60 segundos y la 
pantalla mostrará los ajustes de tiempo 
establecidos anteriormente.

Minuteur à écran quartz LCD 
numérique avec alarme

INSTRUCTIONS :

1. COMPTER
Appuyez sur le 
bouton START/STOP 
pour faire démarrer 
le chronomètre, maxi 
00 minutes, 50 
secondes.
Appuyez sur le 
bouton START/STOP 
pour l’arrêter.

2. REMETTRE À ZÉRO
Appuyez sur et maintenez le bouton Min 
enfoncé, puis appuyez sur le bouton Sec pour 
remettre à zéro.

3. DÉCOMPTER
• RÉGLER LA DURÉE : Appuyez sur le bouton 

Sec pour régler les secondes. (Maintenez ce 
bouton enfoncé pendant deux secondes. Le 
minuteur décomptera automatiquement les 
secondes.) Appuyez sur le bouton Min pour 
régler les minutes. (Maintenez ce bouton 
enfoncé pendant deux secondes. Le minuteur 
décomptera automatiquement les minutes.)

• Appuyez sur le bouton START/STOP pour 
démarrer.

• Lorsque le minuteur arrivera à zéro, une 
alarme puissante retentira. Appuyez sur le 
bouton START/STOP pour arrêter l’alarme, 
faute de quoi elle retentira pendant 60 
secondes et l’écran LCD a�chera la durée 
réglée précédemment.

Digitaler Timer mit Quarz-
LCD und Alarmfunktion

ANLEITUNG:

1. VORWÄRTSZÄHLER
START/STOP-Taste 
drücken, um die 
Zeitmessung zu 
starten; max. 00 
Minuten, 50 Sekunden.
START/STOP-Taste 
drücken, um 
den Timer zu 
stoppen.

2. ANZEIGE ZURÜCKSETZEN
MIN-Taste gedrückt halten und gleichzeitig 
SEC-Taste zum Zurücksetzen drücken.

3. RÜCKWÄRTSZÄHLER
• DAUER EINSTELLEN: SEC-Taste zur Einstel-

lung der Sekundenanzeige drücken. (Taste 
zwei Sekunden gedrückt halten. Damit läuft 
der Timer automatisch in Sekundenschritten 
vorwärts.) MIN-Taste zur Einstellung der 
Minutenanzeige drücken. (Taste zwei 
Sekunden gedrückt halten. Damit läuft der 
Timer automatisch in Minutenschritten 
vorwärts.)

• START/STOP-Taste drücken, um den Timer 
zu starten.

• Hat der Timer die Null erreicht, ertönt ein 
lautes Alarmsignal. START/STOP-Taste 
drücken, um den Alarm auszuschalten. 
Ansonsten hält der Alarm 60 Sekunden an 
und die LCD-Anzeige behält die zuletzt 
eingestellte Dauer bei.
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